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Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο  Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α

Η ιστορία του Βενετοκρητικού Πολέμου και η μακρόχρονη πολιορκία της πό-
λης του Χάνδακα κατά τον 17ο αιώνα έχουν συγκεντρώσει το διεθνές ερευνητικό 
εν διαφέρον, προσανατολισμένο κυρίως στις στρατιωτικές επιχειρήσεις και στη 
στρα τηγική των εμπόλεμων κρατών, καθώς και στην ευρωπαϊκή διπλωματία. Πα-
ράλ ληλα, μελέτες Ελλήνων ερευνητών εστίασαν περισσότερο στις απηχήσεις του 
πολέμου στον τομέα της λογοτεχνίας και αποτυπώθηκαν στο επιστημονικό συ-
μπόσιο «Ο Κρητικός Πόλεμος. Από τη Χαρτογραφία στη Λογοτεχνία», το οποίο 
οργάνωσε η Εταιρία Κρητικών Ιστορικών Μελετών το 2006. Οι ανακοινώσεις του 
Συμποσίου εκδόθηκαν από την Ε.Κ.Ι.Μ. το 2008 με τίτλο «Ο Κρητικός Πόλεμος. 
Από την Ιστορία στη Λογοτεχνία».

Σήμερα, ύστερα από 350 χρόνια και με αφορμή το ιστορικό γεγονός του τέ-
λους της βενετικής κατάκτησης, θεωρήσαμε ωφέλιμο να συζητήσουμε ξανά θέ-
ματα του Κρητικού Πολέμου, δίδοντας έμφαση σε διαφορετικές όψεις της κοι-
νωνίας της εποχής και με βάση τις μεθόδους και τα πορίσματα της διαρκώς εξε-
λισσόμενης επιστήμης της Ιστορίας. Η ένταξη του τόμου στο επιστημονικό περιο-
δικό μας, τα Κρητικά Χρονικά, ως τόμος ΛΘʹ (2019), απηχεί τη θέλησή μας το 
πε  ριεχόμενο του τόμου να έχει τη μεγαλύτερη δυνατή διάδοση, αφού το περιοδικό 
δια κινείται σε όλα τα ελληνικά πανεπιστήμια, σε πολλά πανεπιστημιακά ιδρύματα 
του εξωτερικού, καθώς και σε ερευνητικά ιδρύματα και σε βιβλιοθήκες, τόσο εντός 
όσο και εκτός της χώρας μας.

Το δύσκολο και βαρύ έργο της αναζήτησης των κατάλληλων συνεργατών, της 
επιλογής των κειμένων και της επιμέλειας του τόμου ανέλαβε ο ακαταπόνητος 
συ νερ γάτης και μέλος της Ε.Κ.Ι.Μ. καθηγητής κ. Στέφανος Κακλαμάνης. Ευχα ρι-
στούμε θερμά τους συγγραφείς των κειμένων και τους συντελεστές της έκδοσης, 
και εκφράζουμε την ευγνωμοσύνη μας στον φίλο Στέφανο Κακλαμάνη, τόσο για 
την ανιδιοτελή προθυμία του στην ανάληψη του έργου όσο και για το αποτέλεσμα 
της προσπάθειας. 
 

Το Δ.Σ. της Ε.Κ.Ι.Μ.



Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Ἕνδεκα χρόνια μετὰ τὴν κυκλοφορία τοῦ συλλογικοῦ τόμου Ὁ Κρητικὸς Πόλε-
μος. Ἀπὸ τὴν ἱστορία στὴ λογοτεχνία, σὲ ἐπιμέλεια τοῦ ὑπογράφοντος, ἀπὸ τὴν 
Ἑταιρία Κρητικῶν Ἱστορικῶν Μελετῶν (Ἡράκλειο 2008, 242 σσ.), ἕνας δεύτερος 
τόμος ἔρχεται νὰ συνεχίσει καὶ νὰ συμπληρώσει τὴν πολυπρισματικὴ θεματική 
του μὲ δώδεκα μελέτες ποὺ ἑστιάζουν σὲ πρόσωπα, γεγονότα καὶ θέματα τοῦ 
Κρητικοῦ Πολέμου (1645-1669), προσφέροντας νέες ὄψεις του στὸν χῶρο καὶ τὸν 
χρόνο. Ἐξαρχῆς, οἱ στρατιωτικὲς ἐπιχειρήσεις στὴν Κρήτη, στὸ Αἰγαῖο Πέλαγος 
καὶ στὶς Δαλματικὲς Ἀκτὲς ἔμειναν ἔξω ἀπὸ τὴ στενὴ θεματικὴ τῆς ἐκδοτικῆς 
αὐτῆς πρωτοβουλίας. Στὴ θέση τους προκρίθηκαν ἄλλες, ὄχι λιγότερο σημαντι-
κές, δράσεις τῶν δύο ἐμπόλεμων πλευρῶν, καθὼς καὶ προσωπικότητες ποὺ εἴτε 
διακρίθηκαν στὴν πρώτη γραμμὴ τοῦ ἀγώνα στὴν ξηρὰ καὶ στὴ θάλασσα εἴτε 
διαχειρίστηκαν στὰ μετόπισθεν τὶς ἔγνοιες καὶ τὶς ἀγωνίες τῶν προσφύγων. Μὲ 
προνομιακὸ ὑλικὸ τὰ λογοτεχνικὰ καὶ γραμματειακὰ κείμενα τῆς ἐποχῆς –ἀλλὰ 
καὶ ἀρχειακὲς εἰδήσεις– παρουσιάζονται οἱ δράσεις ἐπώνυμων προσώπων καὶ οἱ 
ἀγωνίες τους μπροστὰ στὶς δυσκολίες ποὺ κλήθηκαν νὰ ἀντιμετωπίσουν, ἄλλοτε 
πολεμώντας μὲ τὸ ξίφος γιὰ νὰ ὑπερασπιστοῦν τὸν τόπο τους καὶ ἄλλοτε καθο-
δηγώντας μὲ τὸν λόγο καὶ τὴν πένα τὶς χειμαζόμενες ψυχὲς τῶν συμπατριωτῶν 
τους ἀπὸ τοὺς ἐχθροὺς τῆς πίστης καὶ τῆς ἐλευθερίας τους. Πρόκειται γιὰ ἀντι-
προσωπευτικὲς μορφὲς μιᾶς κατακερματισμένης ἐποχῆς σὰν τὸν ταραγμένο 17ο 
αἰώνα, στὴ σκέψη καὶ στὴ δράση τῶν ὁποίων ἀποτυπωνόταν ὅλο τὸ δράμα τῆς 
ἀνθρώπινης ὕπαρξης στὴν ἐμπόλεμη ὀρθόδοξη Ἀνατολή. Ὀθωμανοὶ καὶ χριστια-
νοί, δυὸ διαφορετικοὶ κόσμοι, συμβίωναν ἑκατέρωθεν τῶν τειχῶν τοῦ Χάνδακα 
σχεδιάζον τας ὁ ἕνας τὴν ἐξουθένωση καὶ τὸν ἀφανισμὸ τοῦ ἄλλου. Τὸ διεθνὲς 
ἐνδιαφέρον ποὺ ἀναπτύχθηκε μετὰ τὴ συνθήκη τῆς Βεστφαλίας (1648) γιὰ τὸν 
Κρητικὸ Πόλεμο ἐκδηλώθηκε στὸ πλαίσιο τοῦ ἀνταγωνισμοῦ τῶν Μεγάλων Δυ-
νάμεων γιὰ τὸν ἔλεγχο τῆς Ἀνατολικῆς Μεσογείου ἀπὸ τὸ ἀγγλικό, τὸ γαλλικὸ 
καὶ τὸ ὁλλανδικὸ ἐμπόριο, καὶ διατηρήθηκε ζωντανὸ ὣς τὶς ὕστατες ὧρες τῆς 
ἀντίστασης τοῦ Χάνδακα χάρη στὶς ἀγωνιώδεις προσπάθειες τῆς Βενετίας νὰ συ-
γκινήσει τὸν χριστιανικὸ κόσμο τῆς Δύσης καὶ τοῦ Βορρᾶ προκειμένου νὰ τὸν 
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ἐμπλέξει σὲ πόλεμο κατὰ τῆς Ὀθωμανικῆς Αὐτοκρατορίας. Γιὰ τὸν σκοπὸ αὐτὸ 
κυκλοφοροῦσαν σὲ ὅλες τὶς εὐρωπαϊκὲς γλῶσσες ἔντυπα φυλλάδια (avvisi), μὲ 
ἀνταποκρίσεις ἀπὸ τὸ μέτωπο καὶ μὲ κάθε λογῆς εἰδήσεις γιὰ παράδοξα καὶ σημα-
διακὰ συμβάντα, τὰ ὁποῖα πληροφοροῦσαν τὸ κοινὸ γιὰ τὴν πορεία τοῦ πολέμου, 
ἐπηρέαζαν τὸν ψυχισμό του καὶ διαμόρφωναν εὐνοϊκὸ κλίμα γιὰ τὴν ὑποστήριξη 
μιᾶς πολιτείας ποὺ ἔμενε σταθερὰ προσανατολισμένη στὴν ὑπεράσπιση τῆς χρι-
στιανοσύνης. Μαρτυρίες ὅπως αὐτὲς διαιώνιζαν τὸν φόβο καὶ συντηροῦσαν τὶς 
ἐσχατολογικὲς ἰδέες τῶν χριστιανῶν καὶ τῶν Ὀθωμανῶν γιὰ τὴν παρακμὴ καὶ τὴν 
πτώση μοναρχιῶν, τὴ διάλυση κρατικῶν ὀργανισμῶν καὶ τὴν ἐπικείμενη Συντέ-
λεια τοῦ κόσμου. Πρόκειται γιὰ ὄψεις ἑνὸς πολέμου ποὺ σχηματίζονταν μακριὰ 
ἀπὸ τὰ μέτωπα τοῦ πολέμου καὶ ἐπηρέαζαν βαθιὰ τὶς μελλοντικὲς τύχες τῶν δύο 
βασικῶν πρωταγωνιστῶν του. 

Μία ἀκόμα θεματικὴ ἀφορᾶ τὴν πρόσληψη τοῦ Κρητικοῦ Πολέμου ἀπὸ 
τὴν ἐθνικὴ ἱστοριογραφία τοῦ 19ου αἰώνα. Εἶναι ἡ ἐποχὴ ποὺ ἡ ἱστοριογραφία, 
στραμμένη πρὸς τὰ περασμένα, κλήθηκε νὰ προσδιορίσει, μεταξὺ πολλῶν ἄλλων 
ζητημάτων, καὶ τὴν ἰδεολογικὴ ταυτότητα τοῦ πολέμου αὐτοῦ καὶ νὰ τὸν ἐντά-
ξει ὀργανικὰ στὸ μεγάλο ἀφήγημα τοῦ ἀντιστασιακοῦ πνεύματος ποὺ διέκρι-
νε τὸν μεταβυζαντινὸ ἑλληνισμὸ καὶ τὸν ὁδήγησε στὴν Ἐπανάσταση καὶ στὴν  
Ἀνεξαρτησία.

Οἱ ὄψεις αὐτές, ἂν τὶς μεγεθύνουμε ὣς τὰ ἔσχατα ὅριά τους, περιγράφουν μὲ 
μοναδικὴ ἐνάργεια τὶς πιὸ ἐνδεικτικές, τὶς πιὸ συναρπαστικὲς καὶ τὶς πιὸ ἐνδια-
φέρουσες πτυχὲς τοῦ Κρητικοῦ Πολέμου. Ὁ ἐμπλουτισμός τους μὲ τὴν ἐκμε-
τάλλευση τῶν ἱστορικῶν πηγῶν καὶ μὲ τὴ χρήση νέων ἑρμηνευτικῶν μεθόδων 
εἶναι βέβαιο ὅτι θὰ ἀναδείξει καὶ πολλὲς ἄλλες πλευρὲς τοῦ πολέμου αὐτοῦ καὶ 
τῶν ἐπιπτώσεών του στὴν εὐρύτερη ζώνη τῆς Νοτιοανατολικῆς Εὐρώπης. Ἔτσι 
προχωροῦμε σταδιακὰ στὴ χαρτογράφηση ἑνὸς τόσο πολυσύνθετου γεγονότος, 
ἡ τελευταία πράξη τοῦ ὁποίου μπορεῖ νὰ τελείωσε πρὶν ἀπὸ τριακόσια πενήντα 
χρόνια, ἀλλὰ οἱ συνέπειές του καθορίζουν ὣς σήμερα τὴ γεωπολιτικὴ σημασία 
τῆς Κρήτης στὴν Ἀνατολικὴ Μεσόγειο.

ΣΤΕΦΑΝΟΣ ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ





ΓΙΩΡΓΟΣ ΚΟΥΤΖΑΚΙΩΤΗΣ

Ἔκκληση ἑνὸς Κρητικοῦ σπουδαστῆ τῶν μέσων τοῦ 17ου αἰώνα 
γιὰ τὴν ἀπελευθέρωση τῆς « Ἑλλάδας»

Στὶς ἀρχὲς τῆς δεκαετίας τοῦ 1650 κυκλοφόρησε στὴ Ρώμη τὸ ἔργο Oedipus 
Aegyptiacus τοῦ Γερμανοῦ ἰησουίτη Athanasius Kircher (1602-1680),1 μιὰ τετρά-
τομη ἔκδοση ἀφιερωμένη στὸν Φερδινάνδο Γ ,ʹ αὐτοκράτορα τῆς Ἁγίας Ρωμαϊ-
κῆς Αὐτοκρατορίας τοῦ Γερμανικοῦ Ἔθνους. Ἐπρόκειτο γιὰ ἕνα φιλόδοξο ἔργο, 
καθὼς τόσο μὲ τὸν τίτλο του ὅσο καὶ μὲ τὴν προμετωπίδα του (βλ. εἰκόνα 1), ἡ 
ὁποία ἀπεικoνίζει τὸν Οἰδίποδα νὰ συνομιλεῖ θαρραλέα μὲ τὸ μυθικὸ τέρας τῆς 
Σφίγγας, ὑπαινισσόταν τὸν ρόλο τὸν ὁποῖο ὁ συγγραφέας τοῦ ἔργου θεωροῦσε 
ὅτι διαδραμάτιζε τότε στὴ «Δημοκρατία τῶν Γραμμάτων»: Ὁ Kircher πίστευε ὅτι, 
μὲ τὸ συγκεκριμένο ἔργο του, ἔλυνε ὡς νέος Οἰδίποδας ἕνα ἀπὸ τὰ δυσκολότερα 
αἰνίγματα ποὺ ἀπασχολοῦσε ἀπὸ αἰῶνες τοὺς λογίους τοῦ εὐρωπαϊκοῦ καὶ μεσο-
γειακοῦ χώρου, τὰ ἱερογλυφικὰ γράμματα τῶν ἀρχαίων αἰγυπτιακῶν μνημείων.2 
Κατὰ ἀνάλογο τρόπο, καὶ ἡ σκηνὴ τοῦ ἑλληνικοῦ μύθου ἡ ὁποία ἀπεικονίζεται 
στὴν προμετωπίδα τοῦ ἔργου δὲν διαδραματίζεται μὲ φόντο τὴν ἀρχαία πόλη τῶν 
Θηβῶν, ἀλλὰ μὲ φόντο μιὰ ἀρχαία αἰγυπτιακὴ πόλη –προφανῶς τὶς Θῆβες τῆς 
ἀρχαίας Αἰγύπτου– ἡ ὁποία κοσμεῖται μὲ ὀβελίσκους καὶ πυραμίδες.

Ἡ ἴδια παράσταση περιλαμβάνει καὶ δύο ἀγγελικὲς μορφὲς οἱ ὁποῖες πα-
ρουσιάζουν συμβολικὰ τὴ βασικὴ ἰδέα τῆς ἑρμηνευτικῆς πρότασης τοῦ Kircher 
γιὰ τὰ ἱερογλυφικά. Πιὸ συγκεκριμένα, οἱ μορφὲς αὐτὲς ἵπτανται πάνω ἀπὸ τὸν 
Οἰδίποδα κρατώντας ἕνα ἀνοικτὸ βιβλίο, στὶς σελίδες τοῦ ὁποίου, κάτω ἀπὸ τὴ 
λέξη «authoritate», ἀπαριθμοῦνται ἀρχαῖες καὶ σύγχρονες γλῶσσες.3 Πράγματι,  

1 A. Kircherus, Oedipus Aegyptiacus, Ρώμη 1652-1654. 
2 Πβ. D. Stolzenberg, Egyptian Oedipus. Athanasius Kircher and the Secrets of Antiquity, 

Σικάγο – Λονδίνο 2013, σ. 3-6, 147-150. 
3 Kircherus, ὅ.π., τ. 1, Hoc est Universalis Hieroglyphicae Veterum Doctrinae temporum 

iniuria abolitae Instauratio…, Ρώμη 1652, προμετωπίδα.
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ἡ προσπάθεια ἑρμηνείας τῶν ἱερογλυφικῶν ἀπὸ τὸν Kircher εἶχε ὡς ἀφετηρία της 
τὴν κυρίαρχη τότε πεποίθηση ὅτι ὅλες οἱ γλῶσσες προέρχονταν ἀπὸ μιὰ προκα-
τακλυσμιαία κοινὴ γλώσσα καὶ ὅτι, κατὰ συνέπεια, οἱ γραπτὲς παραδόσεις ὅλων 
τῶν πολιτισμῶν ἐμπεριεῖχαν στοιχεῖα τῆς προκατακλυσμιαίας γνώσης. Τὰ ἱερο-
γλυφικὰ κείμενα τῆς ἀρχαίας Αἰγύπτου, πατρίδας τῆς γνώσης καὶ τῶν μυστηρίων, 
ὅπως πίστευαν, ἦταν αὐτὰ ποὺ κατεξοχὴν διέσωζαν τὴν «ἀρχαία σοφία» (prisca 
sapientia)· μάλιστα θεωροῦσαν ὅτι γι’ αὐτὸν ἀκριβῶς τὸν λόγο εἶχαν ἐπινοηθεῖ τὰ 
ἱερογλυφικὰ καί, ἐπομένως, ὅτι ἀποτελοῦσαν ἕναν κρυπτογραφικὸ κώδικα καὶ 
ὄχι ἕνα γλωσσικὸ σύστημα ἰδεογραμμάτων καὶ φωνημάτων, ὅπως θὰ ἀποδείκνυε 
πολὺ ἀργότερα (1822) ὁ Jean-François Champollion.4

Σύμφωνα μὲ τὴν κυρίαρχη αὐτὴ πεποίθηση γιὰ τὶς γλῶσσες καί, ἐπίσης, σύμ-
φωνα μὲ τὴν ἐπικρατούσα τότε ἀρχὴ τῆς συμπάθειας, τῆς ἀναλογικῆς σχέσης τῶν 
πραγμάτων στὸ σύμπαν, στὴν ἀρχὴ τοῦ πρώτου τόμου τοῦ Oedipus Aegyptiacus 
παρατίθενται εἴκοσι ἑπτὰ ἐγκώμια (elogia), γραμμένα σὲ εἴκοσι ἔξι ἀρχαῖες καὶ 
σύγχρονες γλῶσσες «ex omnibus Populis & Nationibus», τὰ ὁποῖα ἐξυμνοῦν τὸν 
αὐτοκράτορα Φερδινάνδο Γʹ καὶ συγκροτοῦν ἕνα ἰδιαίτερο εἰσαγωγικὸ μέρος τοῦ 
ἔργου ὑπὸ τὸν τίτλο «Triumphus Caesareus Polyglottus».5 Κατ’ αὐτὸν τὸν τρόπο, 
οἱ διάφορες γραπτὲς γλῶσσες τῆς οἰκουμένης δὲν ἀξιοποιοῦνταν στὸ ἔργο τοῦ 
Kircher μόνο ὡς μάρτυρες τῆς prisca sapientia, ἀλλὰ γίνονταν καὶ ἐργαλεῖα τὰ 
ὁποῖα δόξαζαν τὸν «Sapientissimum et Invictissimum» μονάρχη τῆς αὐτοκρατο-
ρίας τῶν Ἀψβούργων.

Σὲ αὐτὸ τὸ ἰδεολογικὸ πλαίσιο ἐγγράφεται καὶ ἡ δημοσίευση, στὸν πρῶτο 
τόμο τοῦ Oedipus Aegyptiacus, δύο ἑλληνικῶν ἐγκωμίων και ἑνὸς ἐπιγράμματος 
ἀφιερωμένων στὸν Γερμανὸ αὐτοκράτορα, τὰ ὁποῖα ἐπιγράφονται ἀντίστοιχα μὲ 
τοὺς σύντομους τίτλους «Elogium III. Graecia», «Aliud Elogium», « Ἐπίγραμμα 
εἰς τὸν Σεβαστότατον Φερδινάνδον» καὶ τὰ κείμενά τους παρατίθενται ἐπίσης 
σὲ λατινικὴ μετάφραση.6 Συντάκτης τοῦ πρώτου ἐγκωμίου εἶναι ὁ Φραγκίσκος 
Γοζαδίνος (1607-1673), ὁ ὁποῖος καταγόταν ἀπὸ τὴ Σίφνο καὶ ἦταν γιὸς τοῦ τε-
λευταίου Φράγκου ἡγεμόνα τοῦ νησιοῦ. Ὁ Γοζαδίνος εἶχε σπουδάσει γραμματική, 
φιλοσοφία καὶ θεολογία στὸ Ἑλληνικὸ Κολέγιο τοῦ Ἁγίου Ἀθανασίου στὴ Ρώμη, 
ὅπου κατόπιν δίδαξε ἑλληνικὴ ρητορικὴ γιὰ περίπου ἕναν χρόνο. Ἀργότερα, μετὰ 
τὸ 1638, ὑπηρέτησε ὡς κανονικὸς (canonicus) θεολόγος στὴν καθολικὴ ἀρχιεπι-

4 M. Fumaroli, «Hiéroglyphes et lettres: la “sagesse mystérieuse des Anciens” au XVIIe 
siècle», XVIIe Siècle, 40 (1988), 7-20· Ch. Grell (ἐπιμ.), L’Égypte imaginaire de la Renaissance à 
Champollion. Colloque en Sorbonne, Παρίσι 2001· Stolzenberg, ὅ.π.

5 Kircherus, ὅ.π., «Triumphus Caesareus Polyglottus», 58 σελ. χωρὶς ἀρίθμηση. 
6 Βλ. τὶς χωρὶς ἀρίθμηση σ. 11-17 τοῦ «Triumphus Caesareus Polyglottus».
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σκοπὴ τοῦ Χάνδακα· ἀκριβέστερα, ὅπως ὁ ἴδιος ἀναφέρει σὲ ἐπιστολή του, εἶχε 
προσληφθεῖ ἀπὸ τον καθολικὸ ἀρχιεπίσκοπο Κρήτης Leonardo Mocenigo (1633-
1644) ὡς «διδάσκαλος θεολογικῆς ἐπιστήμης τοῦ ὑπ’ αὐτοῦ (τοῦ ἀρχιεπισκόπου) 
νεωστὶ οἰκοδομηθέντος φροντιστηρίου». Ἂς προστεθεῖ ὅτι κατὰ τὴν ἴδια περίο-
δο εἶχε συντάξει στὰ ἀρχαῖα ἑλληνικὰ δύο ἐπιγράμματα καὶ ἕνα «ἰαμβεῖον» πρὸς 
τιμὴν τοῦ πάπα Οὐρβανοῦ Η .ʹ Μετὰ τὴν ἔναρξη τοῦ Κρητικοῦ Πολέμου,7 ὁ Γο-
ζαδίνος ἐπέστρεψε στὴ Ρώμη καὶ ἕως το 1654 διατελοῦσε scriptor graecus στὴ 
Βατικανὴ Βιβλιοθήκη. Στὸν πρῶτο τόμο τοῦ Oedipus Aegyptiacus (Ρώμη 1652), 
ὁ τίτλος τοῦ ἐγκωμίου τοῦ Γοζαδίνου μᾶς πληροφορεῖ ὅτι ὁ συντάκτης του ἦταν 
τότε ἐπίσκοπος Ζακύνθου και Κεφαλληνίας: «Κατὰ τὴν ἐκτεθεῖσαν Ἑλληνιστὶ 
πρεσβείαν, διὰ Φραγκίσκου τοῦ Γοζαδίνου ἐπισκόπου Ζακύνθου, καὶ Κεφαλλη-
νίας». Ἐπιπλέον, ὁ ἴδιος ὑπογράφει τὸ ἐγκώμιο ὡς «ποιμὴν ὁ Ζακύνθου». Ὁ Γοζα-
δίνος ὑπῆρξε πράγματι καθολικὸς ἐπίσκοπος τῶν δύο αὐτῶν βενετικῶν κτήσεων, 
ὅμως ἡ χειροτονία του θὰ γινόταν δύο χρόνια ἀργότερα, στὶς 22 Μαρτίου 1654. 
Ὡστόσο, γνωρίζουμε ὅτι οἱ Ἀρχὲς τῆς Propaganda Fide εἶχαν ἀποφασίσει νὰ δο-
θεῖ ὁ ἐπισκοπικὸς αὐτὸς θρόνος στὸν Γοζαδίνο ἤδη ἀπὸ τὸ 1644, ἀλλὰ ὅτι τότε 
δὲν ἦταν βέβαιες γιὰ τὸ ἂν αὐτὸ θὰ γινόταν ἀποδεκτὸ ἀπὸ τὶς βενετικὲς Ἀρχές, 
γιατὶ ὁ Γοζαδίνος δὲν ἦταν ὑπήκοος τῆς Βενετίας.8 Ἴσως λοιπὸν τὸ ζήτημα τῆς 
ὑπηκοότητας τοῦ Γοζαδίνου νὰ εἶχε λυθεῖ τὸ 1652, καὶ οἱ ἐκκλησιαστικὲς Ἀρχὲς 

7  Ὁ Φραγκίσκος Γοζαδίνος (Francesco Gozadini) βρισκόταν στὸν Χάνδακα ὡς κανονικὸς 
θεολόγος (canonico teologo) τουλάχιστον ἕως τὶς 30 Ἀπριλίου 1645, ὅπως μαρτυρoῦν δύο ἐπι-
στολές του· βλ. M. Petta, «La chiesa latina di Creta negli ultimi anni del dominio veneto. Docu-
menti dell’Archivio della S. Congregazione di Propaganda Fide», Bollettino della Badia Greca di 
Grottaferrata, νέα σειρά, 22 (1968), 14. Tὸ πρόσωπο αὐτὸ δὲν ταυτίζεται μὲ τὸν (Gian) Francesco 
Gozadini, ὁ ὁποῖος ἀναφέρεται ὅτι γεννήθηκε στὴ Νάξο καὶ ἐκλέχθηκε καθολικὸς ἐπίσκοπος Ρε-
θύμνου στὶς 12 Αὐγούστου 1641· βλ. P. Gauchat, Hierarchia catholica medii et recentioris aevi, τ. 4, 
A pontificatu Clementis PP. VIII (1592) usque ad pontificatum Alexandri PP. VII (1667), Μύνστερ 
1935, σ. 145, 295· πβ. Petta, ὅ.π., σ. 5, 13, 32-36· G. Fedalto, La chiesa latina in Oriente, τ. 2, Hie-
rarchia Latina Orientis [Studi Religiosi, ἀρ. 3], Βερόνα 1976, σ. 65, 73. Ὁ δεύτερος διαδραμάτισε 
πρωταγωνιστικὸ ρόλο στὴν ἀπόφαση γιὰ τὴν παράδοση τοῦ Ρεθύμνου στοὺς Ὀθωμανούς· βλ. 
Μαρία Γ. Πατραμάνη, «Ἀνέκδοτη δικογραφία τοῦ ἔτους 1646 γιὰ τὴν παράδοση τοῦ φρουρίου τοῦ 
Ρεθύμνου. Πρόδρομη ἀνακοίνωση», στὰ Πεπραγμένα τοῦ Ζʹ Διεθνοῦς Κρητολογικοῦ Συνεδρίου,  
τ. Β 2, Τμῆμα Βυζαντινῶν καὶ Μέσων Χρόνων, Ρέθυμνο 1995 – Νέα Χριστιανικὴ Κρήτη, 6-7 (1995), 
τεῦχος 11-14, σ. 636, 637, 640. Εὐχαριστῶ θερμὰ τὸν Καθηγητὴ Στέφανο Κακλαμάνη γιὰ τὶς σχε-
τικὲς μὲ τὴν ἐκκλησιαστικὴ προσωπογραφία τῆς βενετικῆς Κρήτης βιβλιογραφικὲς πληροφορίες. 

8 Ζ. Ν. Τσιρπανλής, Τὸ Ἑλληνικὸ Κολλέγιο τῆς Ρώμης καὶ οἱ μαθητές του (1576-1700). Συμ-
βολὴ στὴ μελέτη τῆς μορφωτικῆς πολιτικῆς τοῦ Βατικανοῦ, Θεσσαλονίκη 1980 [Ἀνάλεκτα Βλατά-
δων, ἀρ. 32], σ. 452-455· πβ. Παναγιώτα Τζιβάρα, «Σχολεῖα καὶ δάσκαλοι στὴ Ζάκυνθο στὰ χρόνια 
τοῦ λατίνου ἐπισκόπου Francesco Gozadino (1654-1673)», Παρνασσός, 40 (1998), 252-283. Βλ. ἐπί-
σης Σ. Μ. Συμεωνίδης, «Φραγκίσκος Γοζαδίνος, ὁ Σίφνιος λατίνος ἐπίσκοπος Κεφαλληνίας-Ζα-



470 ΓΙΩΡΓΟΣ ΚΟΥΤΖΑΚΙΩΤΗΣ

τῆς Ρώμης νὰ θεωροῦσαν βέβαιη τὴ χειροτονία τοῦ ἐπισκόπου. Πάντως, καὶ μόνο 
λόγῳ τῆς ἰδιότητάς του ὡς scriptor graecus τῆς Βατικανῆς Βιβλιοθήκης, ὁ Φρα-
γκίσκος Γοζαδίνος θὰ πρέπει νὰ ἦταν γνωστὸ πρόσωπο στοὺς λόγιους κύκλους 
τῆς Ρώμης καὶ πιθανῶς νὰ εἶχε καὶ φιλικὲς σχέσεις μὲ τὸν διακεκριμένο τότε λόγιο 
Athanasius Kircher.

Ἀντίθετα, δὲν θὰ μποροῦσε νὰ ὑποστηριχθεῖ τὸ ἴδιο γιὰ τὸν συντάκτη τοῦ 
δεύτερου ἑλληνικοῦ ἐγκωμίου καὶ τοῦ ἐπιγράμματος, καθὼς αὐτὸς δὲν ἦταν, 
τὸ 1652, παρὰ ἕνας δεκαεπτάχρονος σπουδαστὴς τοῦ Ἑλληνικοῦ Κολεγίου τῆς 
Ρώμης, ὁ ὁποῖος μάλιστα δὲν εἶχε ἀκόμη ὑπογράψει τὴν καθιερωμένη ὁμολογία 
πίστεως πρὸς τὴν Καθολικὴ Ἐκκλησία. Τὸ πρόσωπο αὐτό, τὸ ὁποῖο ὑπογράφει 
στὸ Oedipus Aegyptiacus ἁπλῶς ὡς Γεώργιος Μουσάλος ὁ Κρὴς (δηλαδὴ μὲ μόνο 
προσδιοριστικὸ στοιχεῖο τὴν καταγωγή του καὶ χωρὶς καμία ἰδιότητα), δὲν εἶναι 
ὡστόσο ἄγνωστο στὴν ἱστοριογραφία: μετὰ τὶς σπουδές του στὸ Ἑλληνικὸ Κο-
λέγιο, τὸ 1655 ὁ Γεώργιος Μουσάλος (1635-μετὰ τὸ 1678) ἐγκατέλειψε τὴ Ρώμη 
καὶ μετέβη στὴν Πάδοβα, ὅπου φοίτησε στὸ Universitas Artistarum· ἀργότερα 
ἐγκαταστάθηκε στὴ Βενετία, ὅπου ἄσκησε μὲ ἐπιτυχία τὸ ἐπάγγελμα τοῦ ἰα-
τροῦ (medico fisico), προσφέροντας τὶς ὑπηρεσίες του δωρεὰν στοὺς φτωχοὺς καὶ 
στοὺς κληρικούς. Παράλληλα, ἔχοντας στὸ μεταξύ ἀσπαστεῖ τὸ καθολικὸ δόγμα, 
διατέλεσε καὶ revisor pro lingua graeca τοῦ Santo Uffizio, ἐπιθεωρητὴς καὶ λο-
γοκριτὴς τῶν ἑλληνικῶν θρησκευτικῶν βιβλίων ποὺ τυπώνονταν στὴ Βενετία.9  
Ἡ μετέπειτα σταδιοδρομία τοῦ Μουσάλου μαρτυρεῖ λοιπὸν ὅτι ἐπρόκειτο γιὰ μιὰ 
χαρισματικὴ προσωπικότητα, τὶς πνευματικὲς ἱκανότητες τῆς ὁποίας φαίνεται 
πὼς εἶχαν διακρίνει ἀπὸ νωρὶς οἱ δάσκαλοί του καὶ ἄλλοι λόγιοι ποὺ ἀπάρτιζαν 
τὸν κύκλο τοῦ Ἑλληνικοῦ Κολεγίου. Ἰδιαίτερα ὁ Φραγκίσκος Γοζαδίνος εἶναι πι-
θανὸ νὰ γνώριζε τὴν οἰκογένεια τοῦ Μουσάλου ἀπὸ τὰ χρόνια τῆς ὑπηρεσίας του 
στὸν Χάνδακα καὶ δὲν ἀποκλείεται νὰ εἶχε μεσολαβήσει γιὰ νὰ σταλεῖ ὁ Γεώργιος 
στὴ Ρώμη γιὰ σπουδές. Πάντως, θὰ πρέπει νὰ θεωροῦμε βέβαιο ὅτι ὁ Γοζαδίνος 
ἦταν ἐκεῖνος ποὺ πρότεινε στὸν Κρητικὸ σπουδαστὴ νὰ γράψει ἕνα ἐγκώμιο καὶ 
ἕνα ἐπίγραμμα πρὸς τιμὴν τοῦ Γερμανοῦ αὐτοκράτορα, τὰ ὁποῖα θὰ συνόδευαν 
τὸ δικό του ἐγκώμιο στὸ Oedipus Aegyptiacus.

Ἡ εὐφυΐα τοῦ νεαροῦ Μουσάλου ἀντικατοπτρίζεται καὶ στὸ ἐγκώμιό του, 
στὸ ὁποῖο, μέσα ἀπὸ μιὰ σειρὰ δεκαπέντε παραλληλισμῶν, «Φερδινάνδος Καῖσαρ 

κύνθου [1654-1673]», Σιφνιακά, 19 (2011), 132-135, ὅπου ὅμως ἀναπαράγονται γνωστές, ἀπὸ τὴν 
παλαιότερη βιβλιογραφία, βιογραφικὲς πληροφορίες.

9 Τσιρπανλής, ὅ.π., σ. 575-576· πβ. Γ. Βελουδής, Τὸ ἑλληνικὸ τυπογραφεῖο τῶν Γλυκήδων στὴ 
Βενετία (1670-1854). Συμβολὴ στὴ μελέτη τοῦ ἑλληνικοῦ βιβλίου κατά τὴν ἐποχὴ τῆς Τουρκοκρα-
τίας, Ἀθήνα 1987, σ. 80-81, 88. 
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ὁ Τρίτος ἀναβιῶν Ἀπόλλων κηρύττεται». Στὸ ἐγκώμιο αὐτό, τὸ ὁποῖο ἀποτε-
λεῖται ἀπὸ ἑβδομήντα τρεῖς στίχους, ὁ Μουσάλος ἀπευθύνεται ἀπὸ τὴν ἀρχή, μὲ 
τὴν προστακτικὴ «ἄγε», πρὸς τὴν «Ἑλληνικὴ λύρα» καὶ τὴν προτρέπει νὰ ὁδη-
γήσει τὸν «νέο Ἀπόλλωνα» Φερδινάνδο Γ ,ʹ κρούοντας «καὶ πάλαι» μελωδικὰ 
τὶς χορδές της. Στὴν τελευταία στροφὴ ἡ ἴδια προστακτικὴ ἐπαναλαμβάνεται, 
ἀλλὰ ἀπευθύνεται πλέον πρὸς τὴν «Ἑλληνικὴ Μοῦσα», δημιουργώντας παρή-
χηση μὲ τὴν ὑπογραφὴ τοῦ δημιουργοῦ ποὺ ἀκολουθεῖ: «Γεώργιος Μουσάλος ὁ 
Κρὴς ἐποίει». Ἀξίζει νὰ παρατηρηθεῖ ὅτι ὁ Ἀπόλλων παρουσιάζεται στὸ ἐγκώ-
μιο τοῦ Μουσάλου ὄχι μόνο μὲ τὶς κλασικές ἰδιότητές του, ἀλλὰ καὶ μὲ ἄλλες 
τὶς ὁποῖες ἡ οὑμανιστικὴ παράδοση καὶ ἡ ἀναγεννησιακὴ τέχνη εἶχαν ἀναδεί-
ξει ἢ τοῦ εἶχαν προσδώσει· χαρακτηριστικὴ εἶναι ἡ ἰδιότητα τοῦ θεοῦ ὡς ρυθ-
μιστῆ τῆς παγκόσμιας ἁρμονίας:10 «Ἀπόλλων παλάμαις τὰς τοῦ οὐρανοῦ σφαίρας  
συνάπτει». 

Ἀνάμεσα στὶς ἀναλογίες τοῦ ἀρχαίου θεοῦ τῶν Ἑλλήνων καὶ τοῦ αὐτοκρά-
τορα τῶν Γερμανῶν τὶς ὁποῖες ὁ Μουσάλος διακρίνει, μία παρουσιάζει ἰδιαίτερο 
ἐνδιαφέρον, καθώς μπορεῖ νὰ συσχετιστεῖ μὲ τὸ περιεχόμενο τοῦ ἐπιγράμματος 
ποὺ δημοσιεύεται ἀμέσως μετὰ τὸ ἐγκώμιο: «Ἀπόλλων σοφίας ἀρχηγός, Φερδι-
νάνδος στρατιᾶς».11 Τὸ ἑξάστιχο ἐπίγραμμα τοῦ Μουσάλου (βλ. εἰκόνα 3) διακρί-
νεται σαφῶς ἀπὸ τὸ ἐγκώμιό του: δημοσιεύεται στὴν ἀρχὴ τῆς ἑπόμενης σελίδας 
καὶ φέρει τὸν ἰδιαίτερο τίτλο « Ἐπίγραμμα εἰς τὸν Σεβαστότατον Φερδινάνδον τὸν 
Καίσαρα ὅντινα ἡ ἑλλὰς (sic) αἱρεῖται σφέτερον Βασιλέα καὶ Αὐτοκράτορα. Γεωρ-
γίου Μουσάλου τοῦ Κρητὸς» (στὴ λατινικὴ μετάφραση: «Epigramma Graecum 
in Augustissimum Ferdinandum III Caesarem, quem Graecia suum elegit Regem, 
& Imperatorem»). Κατ’ αὐτὸν τὸν τρόπο, τὸ ἐπίγραμμα φαίνεται νὰ ἀποτελεῖ 
τὴν κατακλείδα τῆς ἑλληνικῆς «πρεσβείας» στὸ μνημειῶδες ἔργο τοῦ Kircher, 
ὅπου, σύμφωνα μὲ τὸν Γοζαδίνο, «καθέκαστον ἰδίωμα τῆς οἰκουμένης ὡς σὲ πρέ-
σβεις, ἀγγέλους, καὶ κήρυκας ἀποστέλλει τὸ σὸν (τοῦ Φερδινάνδου) ὑπὲρ τὰ 
ἄστρα ἐπαίρωντας ὄνομα». Τὸ περιεχόμενο τοῦ ἐπιγράμματος δὲν ἀφήνει καμία 
ἀμφιβολία ὡς πρὸς τοῦτο, ἀφοῦ συνδέει τοὺς ἐμπνευσμένους ἀπὸ τὴν ἑλληνικὴ 
ἀρχαιό τητα παραλληλισμοὺς τοῦ ἐγκωμίου τοῦ Μουσάλου μὲ μιὰ ρητὴ πολιτικὴ  

10 J. Seznec, La survivance des dieux antiques. Essai sur le rôle de la tradition mythologique 
dans l’humanisme et dans l’art de la Renaissance, Παρίσι 2011, σ. 163-166. Τὴν ἴδια ἰδιότητα ἀπέ-
διδαν στὸν Ἀπόλλωνα καὶ οἱ Πυθαγόρειοι· βλ. Μ. Χριστόπουλος, Οἱ θεότητες τῆς μουσικῆς στὴν 
ὁμηρικὴ καὶ ἀρχαϊκὴ ποίηση. Ἡ νοσταλγία τοῦ ἀνέφικτου, Ἀθήνα 1985, σ. 22-24. Εὐχαριστῶ θερ μὰ 
τὴ συνάδελφο Καλλιόπη Κρητικάκου (ΙΙΕ/ΕΙΕ) ποὺ μοὺ ἔκανε γνωστὴ τὴ μελέτη τοῦ Μ. Χρι-
στόπουλου. 

11 Βλ. τὶς χωρὶς ἀρίθμηση σ. 13-16 τοῦ «Triumphus Caesareus Polyglottus» (Kircherus, ὅ.π.).
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πρόταση τὴν ὁποία αὐτὸς ἀπηύθυνε πρὸς τὸν αὐτοκράτορα Φερδινάνδο ἐξ ὀνό-
ματος τῆς «σοφῆς Ἑλλάδος»:

Σοὺς λύρα δοξολόγους ἑλλήνων μέλπεν ἐπαίνους,
 Οὓς ἀΐουσα σοφὴ Ἑλλὰς ἀγὸν σὲ θέλει.
Ἄλλά γε αἰνολύκου τούρκοιο τυραννίδα θραῦσον,
 Σκηπτούχου δ’ ὀπάσει σοὶ τὸ κλέος μεγάλου
Οὕτως εἰ τελέσεις, σοῦ ἔργον ἐπάξιον ἔσται,
 Ἀπόλλων δ’ ἔσεαι ἐν χθονὶ Αὐτονόμος.

Tu as lyra Graeca tuam gloriam recensentes cecinit laudes.
 Quas audiens docta Graecia te poscit suum Imperatorem.
Sed age gravis Lupi Turcae tyrannidem frange,
 Et dabit tibi Regis magni honorem.
Si ita facies, te facinus dignum erit,
 Et eris Apollo in terris liber.

Ἰδιαίτερα ὁ στίχος «Ἄλλά γε αἰνολύκου τούρκοιο τυραννίδα θραῦσον» μᾶς 
μεταφέρει in medias res στὴν ἱστορικὴ πραγματικότητα τοῦ 17ου αἰώνα καί, 
παράλληλα, ἀποσαφηνίζει τὴν πρόσληψη τοῦ ὅρου «Ἑλλὰς» ἀπὸ τὸν Γεώργιο 
Μουσάλο: Μὲ τὸν ὅρο αὐτὸν δὲν νοεῖται μόνο ἡ ἀρχαία Ἑλλάδα, ὅπoυ ζοῦσε 
ὁ «Ἀπόλλων ἐν γῇ ἐλεύθερος», ἀλλὰ καὶ μιὰ ὑπὸ ὀθωμανικὴ κυριαρχία Ἑλλά-
δα, ὅπου καλεῖται ὁ Φερδινάνδος Γʹ νὰ γίνει ὁ νέος «Ἀπόλλων ἐν χθονὶ Αὐτο-
νόμος», σπάζοντας τὶς ἁλυσίδες τοῦ τυραννικοῦ καθεστῶτος τῶν Ὀθωμανῶν 
(αἰνολύκου τούρκοιο τυραννίδα). Ὁ γεωγραφικὸς χῶρος ὅπου ἄκμασε ὁ ἀρχαῖος 
ἑλληνικὸς πολιτισμὸς θεωρεῖται λοιπὸν ὅτι, πρὶν ἀπὸ τὴν ὀθωμανικὴ κατάκτηση, 
ἦταν ἐλεύθερος και εἶχε τὴ δική του πολιτικὴ ὀργάνωση (Αὐτονόμος, ἐλεύθερος,  
liber).12 Κατὰ συνέπεια, ἡ Βυζαντινὴ Αὐτοκρατορία ἐκλαμβάνεται ὡς ἑλληνικὴ 
κρατικὴ ὀντότητα. Περιττό, ἴσως, νὰ παρατηρηθεῖ ὅτι ὡς μέρος αὐτῆς τῆς ὀντό-
τητας νοεῖται καὶ ἡ Κρήτη, ἀφοῦ ὁ Μουσάλος ὑπογράφει ὡς Κρὴς καὶ δηλώνει ὅτι 
ἐκφράζει τὴ «σοφὴ Ἑλλάδα».

12 Στὸ ἴδιο, σ. 15, 17. Γιὰ τὴ χρήση τοῦ ὅρου «Ἑλλὰς» ἀπὸ τοὺς Ἕλληνες κατὰ τὰ πρώιμα 
νεότερα χρόνια, βλ. ἰδιαίτερα, Ἑλένη Ἀγγελομάτη-Τσουγκαράκη, «Ἐμεῖς οἱ Ἕλληνες ἀφοῦ ἐχάσα με 
το βασίλειο, ἐχάσαμεν ὅλα. Πῶς αὐτοπροσδιορίζονταν οἱ ὑπὸ ξένη κυριαρχία Ἕλληνες: ἡ μαρτυ ρία 
τῶν κειμένων» καὶ Ἰωάννης Κ. Χασιώτης, «Ἀναζητώντας ἐσωτερικὲς καὶ ἐξωτερικὲς μαρτυρίες  
γιὰ τὸν ἐθνικὸ προσδιορισμὸ τῶν Ἑλλήνων κατὰ τὴν πρώιμη Τουρκοκρατία», στὸ Ὄλγα Κα-
τσιαρδῆ-Hering – Ἀναστασία Παπαδία-Λάλα – Κατερίνα Νικολάου – Β. Καραμανωλάκης, Ἕλλην, 
Ρωμηός, Γραικός. Συλλογικοὶ προσδιορισμοὶ καὶ ταυτότητες, Ἀθήνα 2018 [Ἱστορήματα, ἀρ. 7],  
σ. 247-265, 299-316. 
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Ἡ στιγμὴ κατὰ τὴν ὁποία διατυπώνεται ἡ ἔκκληση αὐτὴ ἦταν ἐξαιρετικὰ κρί-
σιμη: ὁ Χάνδακας, ἡ πόλη στὴν ὁποία ὁ Μουσάλος εἶχε γεννηθεῖ καὶ ὁ Γοζαδί-
νος εἶχε ἀρχίσει τὴν ἐκκλησιαστικὴ σταδιοδρομία του, βρισκόταν ὑπὸ πολιορκία 
ἀπὸ τὸ 1648, ἐνῶ τὸ μεγαλύτερο μέρος τοῦ «Βασιλείου» τῆς Κρήτης εἶχε ἤδη 
κατακτηθεῖ ἀπὸ τοὺς Ὀθωμανούς· ὅλο τὸ Αἰγαῖο εἶχε μετατραπεῖ πλέον σὲ θέατρο 
ἑνὸς πολύχρονου πολέμου μεταξύ χριστιανῶν καὶ μουσουλμάνων. Ὁ Μουσάλος 
θὰ διέ βλεπε τὸν κίνδυνο νὰ μὴν ξαναδεῖ ποτὲ τὴν πατρίδα του, στὴν ὁποία σχε-
δίαζε νὰ ἐπιστρέψει μετὰ τὸ τέλος τῶν σπουδῶν του, ὅπως μᾶς πληροφορεῖ μιὰ 
νοταριακὴ πράξη συνταγμένη λίγο μετὰ τὴν ἀφιξή του στὴν ἰταλικὴ χερσόνησο 
(1648): «è di famiglia honorata, e per quanto si potrà è nobile e facoltoso de beni 
stabili, onde hà patrimonio sufficiente da mantenersi nel suo paese quando, finiti 
li studij, si ritornerà».13

 Ἡ ἔκκληση τοῦ νεαροῦ Μουσάλου πρὸς τὸν Γερμανὸ αὐτοκράτορα δὲν ἦταν 
βέβαια προσωπικὴ ὑπόθεση, ἀφοῦ ἀπευθυνόταν στὸν Φερδινάνδο Γʹ ἐξ ὀνόματος 
τῆς ἑλληνικῆς λογιοσύνης (σοφῆς Ἑλλάδος) καὶ τὸν ἔχριζε βασιλέα καὶ αὐτοκρά-
τορά της. Ὁ Μουσάλος θὰ εἶχε παρακινηθεῖ νὰ συνθέσει ἕνα τέτοιο ἐπίγραμμα, 
καθὼς μιὰ ἔκκληση ἀπευθυνόμενη ἀπὸ ἕναν Κρητικὸ, σὲ μιὰ περίοδο κατὰ τὴν 
ὁποία κρινόταν τὸ μέλλον τῆς μεγαλονήσου, θα μποροῦσε νὰ προκαλέσει μεγα-
λύτερη συγκίνηση τόσο στὸν ἀποδέκτη της ὅσο καὶ στὰ ἐπιφανὴ μέλη τῆς «Δη-
μοκρατίας τῶν Γραμμάτων», τὰ ὁποῖα ἐπηρέαζαν ἀσφαλῶς τὰ πολιτικὰ πράγματα 
τῆς ἐποχῆς. Εἶναι γνωστὸ ἐξάλλου ὅτι, καθ’ ὑπόδειξη τοῦ διευθυντῆ καὶ μὲ τὴ 
βοή θεια τῶν δασκάλων τους, οἱ σπουδαστὲς τοῦ Ἑλληνικοῦ Κολεγίου συνέτασ-
σαν ὡς γυμνάσματα λόγους στὰ ἀρχαῖα ἑλληνικὰ ἢ στὰ λατινικά, τοὺς ὁποίους 
ὑποτίθεται ὅτι ἀπηύθυναν στὸν πάπα, σὲ καθολικοὺς ἡγεμόνες ἢ σὲ ἄλλους 
ἀξιωματούχους, ζητώντας τους νὰ ὀργανώσουν ἐκστρατεία ἐναντίον τῶν Ὀθω-
μανῶν.14 Ἄλλωστε, γνωστοὶ Ἕλληνες λόγιοι τῆς ἐποχῆς, πρώην σπουδαστὲς τοῦ  
Κολε γίου, εἶχαν ἀπευθύνει, μὲ ἀνάλογο τρόπο, ἐκκλήσεις γιὰ τὴν ἀπελευθέρω-
ση τῆς πατρίδας τους πρὸς τοὺς ἰσχυροὺς τῆς καθολικῆς Εὐρώπης: τὸ 1629 ὁ 
Λέων Ἀλλάτιος (1586-1669) πρὸς τὸν πάπα Οὐρβανὸ Η ,ʹ τὸ 1638 ὁ Σίμων Πόρ-
τιος (1606-post 1683) πρὸς τὸν καρδινάλιο Richelieu, τὸ 1642 πάλι ὁ Ἀλλάτιος 
πρὸς τὸν νεογέννητο διάδοχο τοῦ γαλλικοῦ θρόνου, τὸ 1653 ο Ἰωάννης Κωτ-
τούνιος (1572-1657) πρὸς τὸν νέο βασιλιὰ τῆς Γαλλίας Λουδοβίκο ΙΔ.ʹ15 Ὡστόσο,  

13 É. Legrand, Bibliographie hellénique ou description raisonnée des ouvrages publiés par des 
Grecs au dix-septième siècle, τ. 3, Παρίσι 1895, σ. 351-352.

14 Τσιρπανλής, ὅ.π., σ. 72-73.
15 Μ. Ι. Μανούσακας, « Ἐκκλήσεις τῶν Ἑλλήνων λογίων πρὸς τοὺς ἡγεμόνες τῆς Εὐρώπης 

γιὰ τὴν ἀπελευθέρωση τῆς Ἑλλάδος», Πρακτικὰ τῆς Ἀκαδημίας Ἀθηνῶν, 59 (1984), 218-223· πβ. 
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τὸ δια τυπωμένο ἀπὸ τὸν Μουσάλο αἴτημα ἀποτελεῖ χρονικὰ τὴν τελευταία ἀπὸ 
τὶς μέχρι σήμερα γνωστὲς ἐκκλήσεις τὶς ὁποῖες Ἕλληνες ἀπηύθυναν, ἤδη ἀπὸ 
τὸν 15ο αἰώνα, πρὸς τὸν Γερμανὸ αὐτοκράτορα γιὰ τὴν ἀπελευθέρωση τῆς πα-
τρίδας τους. Οἱ ἐλπίδες τους, ἤδη ἀπὸ τὶς ἀρχὲς τοῦ 17ου αἰώνα, εἶχαν ἀρχίσει 
νὰ στρέφον ται διαδοχικὰ πρὸς ἄλλους χριστιανοὺς ἡγεμόνες τῆς Εὐρώπης, πρὸς 
ἐκείνους τῆς Γαλλίας, τῆς Σουηδίας καὶ τῆς Ρωσίας.16

Πάντως, τὸ γεγονὸς ὅτι ὁ Φραγκίσκος Γοζαδίνος καὶ πιθανῶς καὶ ἄλλοι 
ἐκπρόσωποι τῆς «σοφῆς Ἑλλάδος» παρακίνησαν ἕναν δεκαεπτάχρονο Κρητικὸ 
νὰ συνθέσει ἕνα ἐπίγραμμα-ἔκκληση ἀπελευθέρωσης τῆς πατρίδας τους πρὸς τὸν 
αὐτοκράτορα τῆς Ἁγίας Ρωμαϊκῆς Αὐτοκρατορίας τοῦ Γερμανικοῦ Ἔθνους μαρ-
τυρεῖ ὅτι ὁ Κρητικὸς Πόλεμος εἶχε ἀναπτερώσει τὶς ἐλπίδες γιὰ τὴν ὀργάνωση 
μιᾶς «σταυροφορικοῦ τύπου» ἐκστρατείας τῶν χριστιανικῶν κρατῶν ἐναντίον 
τῶν Ὀθωμανῶν. Ἡ προοπτικὴ αὐτὴ ἐξέφραζε ἀσφαλῶς καὶ τὶς προσδοκίες τῆς 
Ρώμης, δυνάμεις τῆς ὁποίας μάχονταν ἀπὸ τὴν ἀρχὴ τοῦ πολέμου στὸ πλευρὸ τῆς 
Βενετίας· ἀντίθετα, τὴν ἴδια περίοδο οἱ Ἀψβοῦργοι δὲν ἐπιθυμοῦσαν τὴν κήρυξη 
ἑνὸς πολέμου ἐναντίον τῶν Ὀθωμανῶν.17 Ἐπιπλέον, ἡ ἔκφραση τῆς ἔκκλησης τοῦ 
Μουσάλου, μὲ τὴν εὐκαιρία τῆς δημοσίευσης ἐγκωμίων πρὸς τιμὴν τοῦ αὐτο-
κράτορα Φερδινάνδου Γ ,ʹ σὲ μιὰ ἔκδοση οἰκουμενικῆς σημασίας, ὅπως ἐθεωρεῖτο 
τότε τὸ Oedipus Aegyptiacus, ὑποδηλώνει ἕναν στρατηγικὸ σχεδιασμό, ὁ ὁποῖος 
ἀξιοποιοῦσε διάφορες εὐκαιρίες ποὺ παρουσιάζονταν, γιὰ νὰ θέσει τὸ ζήτημα 
τῆς ἀπελευθέρωσης τῶν ὑπὸ ὀθωμανικὴ κυριαρχία περιοχῶν ὅπου κατοικοῦσαν 
ἑλληνόφωνοι χριστιανοί. Θὰ ἦταν ἀφελὲς ἐντέλει νὰ θεωρήσει κανεὶς ὅτι οἱ ἐπα-
νειλημμένες αὐτὲς ἐκκλήσεις ἀποτελοῦσαν μεμονωμένες καὶ ἀσυντόνιστες προ-
σπάθειες, ἀφοῦ γνωρίζουμε ὅτι οἱ ἄνθρωποι οἱ ὁποῖοι τὶς ἐξέφραζαν ἀνῆκαν στοὺς 
ἴδιους κύκλους ἤ, ἔστω, ὅτι οἱ πορεῖες τους εἶχαν κάποια στιγμὴ διασταυρωθεῖ. 
Ἄλλωστε, τί ἄλλο θὰ μποροῦσε νὰ σημαίνει τότε ἡ «σοφὴ Ἑλλὰς» τὴν ὁποία ἕνας 
νεαρὸς σπουδαστὴς δήλωνε ὅτι ἐκπροσωποῦσε; 

Γ. Κόκκωνας, Ἔγρεο, φίλα μᾶτερ. Προσωποποιήσεις τῆς Ἑλλάδας στά χρόνια τῆς Τουρκοκρατίας, 
Ἀθήνα 2018, σ. 54-56, 59-75.

16 Μανούσακας, ὅ.π., σ. 215.
17 K. M. Setton, Venice, Austria, and the Turks in the Seventeenth Century [Memoirs of the 

American Philosophical Society, ἀρ. 192], Φιλαδέλφεια 1991, σ. 131-133, 142, σημ. 11, 144-145,  
157, 168.
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Elogium III.

Graecia.
Φερδινάνδῳ τῷ Τρίτῳ,

τῷ Ἀηττήτῳ Καίσαρι, Αὐτοκράτορι Θεοπροβλήτῳ, καὶ Βασιλεῖ Τρισμεγίστῳ, 
Εὐσεβεστάτῳ, Πατρὶ Πατρίδος Χρηστῷ, Εὐτυχεῖ, καὶ Εὐεργέτῃ

δόξα, ζωή, καὶ ὑγίεια ἀένναος.
Κατὰ τὴν ἐκτεθεῖσαν Ἑλληνιστὶ πρεσβείαν, διὰ

Φραγκίσκου τοῦ Γοζαδίνου Ἐπισκόπου Ζακύνθου, καὶ Κεφαλληνίας.

Παροξυνθεὶς Ὀκταουϊανὸς ὁ Αὔγουστος τῷ τοῦ κτήσασθαι ἔρωτι, τὴν ἐν τοῖς 
ὑπ’ αὐτοῦ ἀνασταθεῖσιν ὀβελίσκοις ἐγκεκολαμμένην ἀρχαίαν σοφίαν, τὴν Αἴγυ-
πτον πᾶσαν, πλείστων ὑπουργούντων, καὶ συμπραττόντων σοφῶν κατεσκόπησέ 
τε, καὶ ἐξηρεύνησεν. Ὅπως εἴ τινα ἐξεύροι τῆς ἱερογλυφικῆς μαθήσεως ἔμπειρον 
Ἑρμηνέα, τοῦτον εἰς Ῥώμην μεταπέμψηται, πρὸς ὑπηρεσίαν τῆς τῶν ἀποῤῥήτων 
ἑρμηνεύσεως. Ἀλλ’ αὐτῷ μὲν τὰ τῆς εὐχῆς οὐκ ἀπέβη, οὐ πρὸ πολλοῦ τῆς μυ-
στικῆς τῶν παλαιῶν ἁπάντων παιδείας, οἱονεὶ τοῖς τῆς λήθης ῥεύμασι κατακλει-
σθείσης, καὶ καταβαπτισθείσης. Φερδινάνδος δ’ ὁ Τρίτος, Καῖσαρ Αὔγουστος, το-
σοῦτον Ὀκταουϊανοῦ εὐτυχέστερος, ὅσον τούτου αἰσιωτέροις οἰωνοῖς ἐπέτυχεν, 
οὗ τινος οὐδεμιᾷ σπουδῇ, καὶ δαπάνῃ ἐπιτυχὴς γεγονέναι κατίσχυσεν, ὁ ἕτερος, 
ὁπηνίκα δή, οὐκ οἶδ’ ὅπως προσέπεσεν αὐτῷ Ἀθανάσιος τὀυπίκλην ὁ Κίρχερος, 
καινὸς αἰνίγματος σαφηνιστής, καὶ Οἰδίπους παλίμψυχος, ὃς Βασιλικῷ νυχθεὶς 
ἐντάλματι, μετὰ λαμπρᾶς τῆς διανοίας εἰς τὰς τῆς σοφίας παροικίας, ἀφιππάσατό 
τε, καὶ ἀφίπτατο, τοὺς μέχρι τούτου ἀπροσπελάστους, καὶ ἀθίκτους θησαυροὺς 
ἀνεκάλυψε, καὶ ἀνέσκαψεν. Οὗτός γε πρῶτος τοῖς Φερδινανδικοῖς θελήμασι πε-
ποιθώς, καὶ τεθαῤῥηκὼς τοῖς προστάγμασι, τὰ ἐνδόμυχα τῶν Μεμφιτικῶν ἀδύ-
των κρησφύγετα κατὰ βάθος εἰσδύς, τὰς μυστικὰς τῶν ὀργίων σφραγῖδας ἠνέῳξε, 
τὰ τῶν ἀρχαίων ἱερέων μυστηριώδη γραμματεία, καὶ ἐγχειρίδια, τῆς αὐτοκρα-
τορικῆς συμμαιευομένης, καὶ συνεμψυχούσης μεγαλοδωρίας ἀνέπτυξε. Διό σε 
Καίσαρα πανευδαίμονα διακηρύττομεν, ὅς γε δὴ τοῖς τῶν μεγάλων ἀναφλεγόμε-
νος κατορθώμασι, καὶ τοῖς τῶν ὑπερμεγεθῶν ἐκκαιόμενος ἐπιτηδεύμασι τοιούτῳ 
συνήντησας, ὅστις βούλοιτο ἄν, καὶ δύναιτο πρακτικῶς συναγαγεῖν, καὶ ἔργῳ 
ἐκτελέσαι τῆς ὑπερφυοῦς σου φρενὸς τὰ κυήματα. Τὸ παλαιὸν ὁ Αὔγουστος τὴν 
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σφαῖραν τῆς αὐτοῦ δυνάμεως περιωρίσατο τῇ ἀναστάσει τῶν ὑπερόγκων ὀβελί-
σκων. Ἀλλὰ σὺ καὶ κατ’ αὐτὸ τοῦτο δυνατώτερος ὅτι οὐ μόνον τοὺς πλε θριαίους 
λίθους ἀνορθοῖς, ἀλλὰ καὶ ὑπέρ τοὺς ἄλλους ἔλαχες, ὥστε τῇ σῇ χορηγία, καὶ ἐπι-
κουρίᾳ τοὺς ἄνεως, καὶ ἀφώνους πέτρους τῶν ὀβελίσκων ἤδη λαλεῖν, καὶ χείλε-
σιν ἀνεπτυγμένοις τὴν ἀπόθετον, καὶ κρυπτὴν ἐκ δισχιλίων ἐτῶν τὴν Αἰγυ πτίων 
σοφίαν ἐξερεύγεσθαί τε, καὶ ἀποστοματίζειν. Ἰδοὺ τοιγαροῦν ἐνδίκως ἐπὶ ταῖς 
τῶν ἐγκωμίων διφρευθεὶς εὐφημίαις, καὶ τοῖς τῆς φήμης ἐποχησάμενος πτέρυξι 
συγκροτοῦντος, συναλαλάζοντος, καὶ συμπαιανίζοντος τοῦ σύμπαντος ἀνθρω-
πίνου γένους πομπεύη (sic), θιασεύεις, καὶ θριαμβεύεις, καὶ καθέκαστον ἰδίω-
μα τῆς οἰκουμένης ὡς σὲ πρέσβεις, ἀγγέλους, καὶ κήρυκας ἀποστέλλει, τὸ σὸν 
ὑπὲρ τὰ ἄστρα ἐπαίροντας ὄνομα, καὶ ἀγαθῇ τύχῃ προθεσπίζοντας, καὶ αὐτοβοεὶ  
ἐπευχομένους.

Ζήσειε Καῖσαρ Φερδινάνδος ὁ Τρίτος.
   Ζήσειεν Ἑρμῆς Τρισμέγιστος καὶ νέος.
Ζήσειε τριπλῷ τῷ κράτει παλιμβίως.
   Ἡ δ’ εὐσεβεία, ἀρχῇ τε, καὶ ἰσχύϊ
Τρισόλβιος, Τρισευτυχής, καὶ Τρισμάκαρ.
  Μεθ’ ὧν τελευτῶν τὴν χρυσὴν κορωνίδα
Ἔθηκα ποιμὴν ὁ Ζακύνθου εὐλόγως,
  Τ’ Ἀμὴν ἐπειπὼν μεσσάτης (sic) ἐκ καρδίας.



Aliud Elogium.
Θδʹ(sic).

Ἑλληνικὸν Ἐγκώμιον
Ἐν ᾧπερ

Φερδινάνδος Καῖσαρ ὁ Τρίτος
Ἀναβιῶν Ἀπόλλων κηρύττεται.

Ἄγε, διήχει,
Ἑλληνικὴ λύρα καὶ πάλαι, καὶ νῦν ἐν (sic)
λιγυρωτάτη.
Κροῦε τὰς χορδάς σου κομψότητος μελῳδίᾳ
ἠδίστας.
Τὸ τῆς σῆς φύσεως ἱστίον οὐκ Αἴολῳ, ἀλλ’ Ἀθηνᾷ
καθιερωμένον πέτασον.
Ἐπαίνων δεσμούς, ὡς σημεῖον σεβάσεως ὑποτέλεσον
τῷ ἀναβιοῦντι Ἀπόλλωνι
Φερδινάνδῳ τῷ Τρίτῳ τῶν Καισάρων Καίσαρι,
ὅτι τῶν Καισάρων δόξα,
ὃν εἰ σεμνύνουσα ᾄδεις, τὴν αὐτὴν
ἀρετήν, ἥλιον ἡλίου
καὶ σεμνύνεις, καὶ ᾄδεις.
Ἀπόλλων,
τῶν μουσῶν ὑπερφίλῳ χορῷ περιβάλλεται,
Φερδινάνδος Καῖσαρ φιλοτίμῳ πασῶν τῶν ἀρετῶν
οἱ χοροὶ διαμιλλῶντες πρὸς ἀλλήλους
ἢ λάμπουσιν, ἢ πάντας εἰς θαῦμα κινοῦσιν.
Ἀπόλλων ἐν γῇ ἐλεύθερος ἕνεκα συνέσεως,
Φερδινάνδος ἐν ἀρχῇ ἕνεκα προνοίας.
Ἀπόλλων κρατεῖ Ὀλύμπου φέγγεσι παρθενίας λαμπροῦ
Φερδινάνδος οὐρανοῦ τοῦ Γερμανοῦ κύδεσιν
εὐγενείας.
Ἀπόλλων ἥλιος ἐν ἄστροις, ὅτι φωτίζει,
Φερδινάνδος ἐν σκήπτροις, ὅτ’ εὖ διάγει.
Ἀπόλλων ἐν ᾌδου τιμωρεῖ τοὺς κακοὺς
Φερδινάνδος ἐν βασιλείῳ,
Καὶ δύο τῆς θέμιδος ὀφθαλμοί.
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Ἀπόλλων ἀνθεῖ ἐν διαδήμασι δάφνης,
Φερδινάνδος ἐν στέμμασι θριάμβων.
Ἀπόλλων ἀεὶ τὴν ὄψιν νέος,
Φερδινάνδος τὴν ἀβλάβειαν,
κᾂν ἐν κόσμῳ θάμβος.
Ἀπόλλων τὰ πρόσφορα τῇ νόσῳ φέρει τοῖς σώμασι,
Φερδινάνδος ταῖς ψυχαῖς τῶν περὶ θεὸν πάνυ νοσούντων.
Ἀπόλλων γλυκύτητι λύρας θέλγει πάντων τὰς καρδίας,
Φερδινάνδος λόγων τῶν ψυχήν τε,
καὶ γλῶτταν τοῖς ἀψύχοις τε, καὶ ἀγλώττοις
λίθοις ἐμβαλλόντων.
Ἀπόλλων παλάμαις τὰς τοῦ οὐρανοῦ σφαίρας
συνάπτει,
Φερδινάνδος οὐρανίου, καὶ πολιτικοῦ κόσμου τροχοὺς
ἀσυμφώνως ἢ παρορμῶν, ἢ νεύμασιν
εἰς συμφωνίαν ἄγει.
Ἀπόλλων σοφίας ἀρχηγός,
Φερδινάνδος στρατιᾶς.
Ἀπόλλων τὰ εὔκαρπα τῆς σοφίας σπέρματα τοῖς ἀνθρωπίνοις
στήθεσι διανέμει,
Φερδινάνδος τὴν θεῖαν σοφίαν θεσπέσιος παραδείγματα ζωῆς,
καὶ ἀρετῆς ταῖς τῶν ἀνδρῶν
ψυχαῖς παρέχει.
Ἀπόλλων τῶν Ὁμήρων πνεῦμα,
Φερδινάνδος τῶν Ἀλκειδῶν ῥώμη.
Ἀπόλλων τοῖς Θεοῖς πολλοῦ
τίθεται,
Φερδινάνδος τοῖς βασιλεῦσιν.
Ἀπόλλων ἐπὶ τούτους διαβεβοημένος θεῖος ἐγένετο,
Φερδινάνδος ἀθάνατος, καὶ θεῖος, εἰ βούλεται
Φερδινάνδος γὰρ τῆς ἡμετέρας φύσεως οὕτω βασιλεύει
θαυμαζούσης ὅτι βασιλεύει.
Τὶς οὖν
Τὸν Φερδινάνδον τὸν Καίσαρα οὐ κηρύξει
ἀναβιοῦντα Ἀπόλλω
ὥσπερ κωφὸς ὁ μὴ ἐπαινῶν τὸν Ἡρακλέα,
οὕτω καὶ ὁ μὴ κηρύττων τὸν Φερδινάνδον
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ἀναβιοῦντα Ἀπόλλω.
Ἄγε Ἑλληνικὴ Μοῦσα,
Τὸν Φερδινάνδον τὸν Καίσαρα
Οὗ δόξαν πᾶς ὁ κόσμος ἐν χορδαῖς τοῦ στόματος ἔχει,
ἔσχε,
καὶ τὸν δ’ ἔχουσα τὴν ἀρετὴν ἔχεις,
ἥπερ ἅπαντα ὑπερβάλλει.

Γεώργιος Μουσάλος ὁ Κρὴς ἐποίει
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